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MAN'S INNER WORLD: REVERENTIAL
FEAR AND LANGUAGE CONSCIOUSNESS
(based on the english language source)

N. Chezybaeva

Annotation

The linguists' interest in studying the inner world of the speaker has
intensified the anthropocentric approach to the language. The study of fun-
damental human emotions - fear, in particular, and its representation in the
language makes it possible to understand how fear being the basic emotion
is transformed into complex emotions and verbalized in the language con-
sciousness of the English. This article is devoted to the analysis of the lan—
guage signs “awe, reverence, veneration, dread" defining "reverential fear"
in the English linguoculture.

Keywords:  anthropocentric paradigm, fear as a basic emotion,
"awe/reverence/veneration/dread", language consciousness.
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a3BWTVE aHTPOMOLIEHTPMYECKON NapagurMbl 0byc—

NOBNEHO 0CO3HAHWEM TOro, 4T "A3bIK, Byay4mn 4eno—

BEYECKNM YCTaHOBNEHNEM, HE MOXET BbITb MOHAT U
06bsICHEH BHE CBSI3M C €ro co3paTtenemM u nonb3osatenem"”
[KpaByeHko, 1996, c. 6]. B coBpeMeHHOM NMHIBUCTUKE A3bIK
— He npocTo "opyave mbicnn", a "camocToATeNbHasA peanb—
HOCTk", KOTOpasa "co3fgaeT 1 caMoro 4YenoBeka, 1 ero mup"
[Banna, 1998, c. 271.

B pamkax KOrHUTUBHbIX MCCNEefoBaHNA CEMaHTUKN BHYT—
PEHHEr0 MUPa MHAMBUAA aKTyanbHO M3y4YeHe MeHTambHbIX
o6pasoBaHuin, oTHocALLMXCA K 06nacTy amouuin. Ctpax — 6a—
30Bas amoums. OH reHeTn4eckn JeTeEpMUHMPOBaH, obnagaeT
BHEBPEMEHHOW MCUXON0r0—KyNbTYPHOM aKTyanbHOCTb0 B
XW3HW Nob6oro coobLlecTBa: 3TO cNocob CoXpaHeHUs Ncu—
XMYECKOro 300p0Bbs, hopMa NCUXMHECKOM Camo3aLUmTbl U
BaXKHENLIMA MOTMB 4enoBe4veckon peatensHocTu [/13apg,
2000; Kpacasckum, 20081.

[NpencTaBnseT WHTEPEC PacCMOTPEHWE CTpaxa B aHr—
NMNCKOM A3bIKOBOM CO3HaHWW HE Kak 3MOLMW, BbI3BAHHOM
0XMAaHNEM HEMOCPELCTBEHHO MPO3ALLEN UKW NOTEHLMaNb—
HOW OMacHOCTK, @ 3MOLIMM, UCMbITbIBAEMOW B KOHTEKCTE HE—
YTO HEOPAMHAPHOIO U BENWYECTBEHHOMO, PernpeseHTupye—
MOV fiekcemMamu awe, reverence, veneration, dread.
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(Ha maTepuane aHrnMMCKOro A3biKa)

YeswibaeBa Haranbs BnagummnposHa
K.¢punon.H., gouyeHT, Xakacckui
TEXHUHECKUA MHCTUTYT (chriman] Cnbuvpckoro
chbenepanbHoro yHuBepcuteTa, r. AbakaH
AHHOTaUMS
WHTEpec NIUHIBMCTOB K 13y4EHMI0 BHYTDEHHEr0 MDA FOBOPSLLETO aKTUBI-
31POBAN AHTPOMOLIEHTPUHECKMIA NOAXOA K 513bIKy. ccnenoBanue yHaa-
MEHTa/TbHbIX 4EJI0BEHECKMX AMOLIWIA, B YACTHOCTIA CTPaxa, U ee PenpeseH—
TaLW B A3bIKE AT BO3MOXHOCTb NOHAT, KAKUM 00pa3oM 6a30Bas 3MO-
LM CTpaxa npeobpasyercs B CNOXHbIE 3MOLMN U BEPOANN3YETCA B aHI—
NACKOM $13bIKOBOM CO3HAHMW. HacTosiLas CTaTbst MOCBSLLEHA AHANM3Y
A3bIKOBbIX 3HAKOB “awe, reverence, veneration, dread", AeUHUPYHOLLINX
"ONaroroBerHbIil CTpax" B aHrMUACKON JINHTBOKYNBTYPE.
Kno4eBble ¢ioBa:
AHTPONOLIEHTPIYECKAS NAapaanurMa, CTpax kak 6a3oBas amoLms, “6naroro-
BEMHbIN CTpax", 3bIKOBOE CO3HAHNE.

B TonkoBbIx cnoBapsix mMccrnegyemble A3blKOBble 3HaKM
MaHubecTmpytoTes: awe - a feeling of respect mixed with fear
and wonder; reverence — honour and respect felt or manifest—
ed, mixed with love and awe; veneration — a feeling of respect
mingled with awe, excited by the dignity, wisdom, or superi—
ority of a person [CED, EWD, WOD]; dread — reverential or
respectful fear and awe [EWD, WOD]. VIHTerpvpytowmn
npuaHak — "yBaxeHue, noyteHne (bnaroroseHne)", cmeLlLaH—
Hoe C YyBCTBOM CTpaxa.

CyLlecTBoBaHWE croB—ay6rneTos 06YCnoBreHo UCTOpU—
4yeckMM hakTopamMu pa3BUTUS A3bIKA: HA KAKOM—-TO 3Tarne B
O[HOM f3bIKE MOSABNAKTCA ABONHbIE UMEHOBAHUA OHOMO U
Toro e pediepeHTa [[MmeHoBa, 2012, c. 95]. PekoHCTpyk—
LUMs COOTBETCTBYHLIEro (hparMeHTa LeiCTBMTENbHOCTU
npepgnonaraeT paccMOTPEHWE NPOUCXOXAEHUs BrnaroroBen—
HOro cTpaxa MOCPeACcTBOM 3TUMOMNOrMYECKOro aHanmaa
A13bIKOBbIX 3HAKOB awe, reverence, veneration, dread.

"Awe" N "reverence" COOTHOCATCA C YNCNUTENbHLIM "ognH",
BOCXOOAWMM K npadopme *oi-(d)-nos uau u.-e. *oid~
"schwellen” (0 Boxectse) [MI3CCAHA, 1999, c. 2471, Haty-
panbHbIN pPsf YMCEeN OT eAVHUUbLI 00 OeBATW NpeacTaBnseT
3aByanuMpoBaHHbI (TabynpoBaHHbIN) AUCKYpC: n.—e. *ai-, *oi-
"'naBaTb, pacnpenenaTb" cooTBeTCTBYET MeTadiope BoxecT-

Cepusi: ['ymarHuTapHbie Haykn Ne 5/2 mani 2018 T.



Ba — "patowmn, Hapenawowmn"). .—e. *oi-s o3nauano - "rever-
ence, respect, honour, awe" [VI3CCAHA, 1999, c. 2471.

Jlekcema "reverence" cBsi3aHa C MPONCXOXOEHNEM ClO—
Ba "name" — "uma" B aHrMnINCKoM A3bIKe, YTO CRenyeT U3 Co—
noctaeneHus: Tox. A anm "voeu, souhait", gp.—MHg. namas -
"reverence", a Takxe nat. numen "60XecTBeHHas BoOng,
npensHameHoBaHue" [VISCCAHA, 1999, c. 247]. Takum 06—
pasom, "reverence" BoCxoguT K 3Ha4YeHuto "'no4vvTtaHne 6o-
ros, bnaroroeseHue nepeg 6oxectsom".

"Veneration" nponcxoguT OT NAaTUHCKOro CrnoBa venera-—
tionem (nom. veneratio) nnu venerari, 4To 3Ha4YUT "NOYNTaTD,
NoKNoHATbCSA, 6oroTBopuTL", @ Takxe venus (gen. veneris) —
"no6uTb, BoxXaeneTs" [OED].

"Dread" ¢ opeBHeaHrnNMNCcKoro "adraedan” — "coBeToBaTb
He genaTb Yero-nmbao" [OED], To ecTb "npepocTteperaTb Npo—
TMB 4yero—-nmbo". Takxe OHO MoHMManoch kak "6oATbCsA Mo
Kakon-nmbo npuunHe" — "fear from", on- "against”. Mo3xe no-
ABUNOCH 3Ha4YeHne ‘fear of the Lord” [OED] - "cTpax boxuin".

CTan Kak 6a30Basg aMoLMs CBA3AH C OﬁOCTpeHHbIM HyB—
CTBOM rpo3fLLer onacHoOCTu. Bce, 4To MmoXxeT HaBpeOnTb HYe—
noBeKy, CO3[aTb Yrpo3y Ana 3[0p0BbsA, CNOKONHOIro Te4EeHUsA
XN3HW BbI3bIBAET YyBCTBO CTPaxa.

BrnaroroBenHbIn cTpax — PenMrmo3Ho-HpPaBCTBEHHOE
YyBCTBO, BblpaxatoLlee MtoB0BHO-MOYTUTENBHOE OTHOLLE—
HVE K MPEBOCXOAALLEMY YENOBEYECKYH CYGbeKTUBHOCTb —
Bory, cBATbIHAM, BbiCLWMM LeHHocTaM Bbitua [M13, 20141
OpHako 4yBCcTBO 6r1aroroBeNHOro TPEMNeTa YenoBeK UCMbITbI—
BAET HE TONMbKO B CBA3M C OLLLLIEHWEM MPUCYTCTBUS BoXEC—
TBEHHOIO Hay4ana, Ho 1 B CUTYaLMsIX NMOBCEOHEBHOM XU3HW,
KOr[i@ OH CTankMBaeTCs C YeM—TO HEOBbIKHOBEHHBIM, Yy[ec—
HbIM, HEOGbACHMMbBIM, HeoNpPeaeneHHbIM, 3Ha4YUMbIM. Takom
CTpax BbI3BaH BOCXMLLEHNEM, OT KOTOPOro 3aXBaTbIBAET OyX.
BHYTpPEeHHWI KOHIUKT MHAMBMAE NMPOVICXOAWUT BCREACTBME
nepenneTeHns 3MoLMA cTpaxa v nmobeu K onpeneneHHoMy
06bekTy unm cybbekTy Bbitua [MNepns, 2004, c. 2171

B aHrnmnckom A3bIkoBOM CO3HaHUM (DEHOMEHbI 61ae020-
6eHue N cmpax PENPE3eHTMPOBaHbl A3bIKOBLIMW 3HaKamu
awe, reverence, veneration, dread.

AWE - 6naroroeeHue, Tpenet, ctpax [EWDI.

LaHHoe 4yBCTBO 3acTaBnseT YenoBeka WCMbITbIBATbL
CUINbHOE BOTHEHE, (hU3NYECKYIO UV BHYTPEHHIOK APO0Xb OT
rnepexviBaHns cTpaxa u:

* BoCxuLeHus: The shaggy man drew a deep breath of awe
and amazement, for never had he dreamed that such a grand and
beautiful place could exist (Baum);

* Bepbl B 4yno: [ forgot myself in my awe and marvel at
these matters (Burton);
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* Boctopra: Her touch filled me with strangely united sensa-
tions of rapture and awe (Collins 5);

¢  yBaxXeHuq: ... he had always commanded a certain
amount of respect, which was a compound of appreciation and awe
(Dreiser);

* cocTpafjaHua v yxaca: It is overborne by another and
complex impression of awe, compassion and horror (Conrad 3).

Takum obpasom, Awe npepctaBnaeT cobon cmeLlaHHoe
YyBCTBO CTpaxa, rnybokoro yBaxKeHus, NoYTEHNS, 0XMAAHUS
YyyAa 1 BOCXMLLEHMA. Takon cTpax MOXeT MPYBECTU B COCTO—
AHWE OUENEHEHUs: ... the destruction of his own personality filled
him with paralyzing awe (Conrad 1).

REVERENCE - 6naroroseHrve, no4rerve [EWD]. Bnaro-
rOBEeWHbI/ CTPax eCTb CMELLEHVE CTPaxa U:

¢  cMupeHus, nokopHocTu: To be commended, thanked,
God-blessed, and bade good night ... was something for a porter. He
withdrew with much humility and reverence (Dickens 2],

¢ yBaxeHwA: "Respect” said Walter, in a low tone.
"Reverence” (Dickens 3);

¢ nw6BW: ... nothing is easier for a man who has, as the
phrase goes, 'followed the sea” with reverence and affection ...

(Conrad 2).

B aHrnuinckom A3bIkoBOM co3HaHun Reverence npen-—
CTaBnAETCA Kak 4yBCTBO My6oKoro yBaxeHus, CMeLLIaHHoe C
ntoB0oBbIO K TOMY, YTO HepyLUMMO, CBATO. OHO uckpeHHe: 1 had
often heard him speak with sincere reverence (Collins 2), Benuko n
BO3BbILLEHHO: ... and the monk ... lifted down the coffer with great
reverence (Dickens B).

VENERATION - 6naroroBeHue, Nno4MTaHune, NoknoHeHne
[EWD].

CBSALLEHHLIN TPeEneT, HPaBCTBEHHAA NPUBA3aHHOCTb,
yBaXeHVe, PENUrMO3HOE MOKIOHEHWE, MPEKMOHEHWNE, No—
60Bb, yAVBEHVE, BOCXULLEHNE N Nevans 06beduHAOTCH B
OpraHn4eckyto LIeNoCTHOCTL: She looked into that sister's eyes, so
calm, serene, and cheerful, with a gaze in which affection, admira-
tion, sorrow, wonder, almost veneration, were blended (Dickens 7).

DREAD - 4yBCcTBO 6naroroBevHOro ctpaxa W yxaca
[EWD].

Dread, B oTnn4ne oT 3Ha4yeHUn awe, reverence n vener—
ation, UMeeT BbIpaXXEHHOE OTpULATENBHOE BOMMOLLEHME. 3TO
4YyBCTBO BPOXAEHHOE, BEYHOE, CBA3aHO C MNepBOPOAHLIMU
VHCTUHKTaMu 4YenoBeka: Her conviction that the man's hateful
admiration ... seemed to have increased ... her inborn dread (Collins
B); He was haunted, too, with a perpetual dread of eavesdroppers ...
(Doyle); She detected the anguish of a slow mind with an instinctive
dread of obscure places ... (Conrad 5).

B aTon cBA3W NpeacTaBnsaeTcs HEBO3MOXHBIM 3TUM YyB—
CcTBOM ynpaensaTe: The strangeness and peril of my situation, the
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dread, which I could not master ... (Collins 6); npeogonets: My
strong suspicion that she must have told him, my irresistible dread ...
of the consequences (Collins 6). OHo, cnoBHo 60/1e3Hb, MPOHMKa—
€T B 4venoseKa: A sickening, physical sense of dread - entirely new
in her experience of herself (Collins 1), 3acTaBnsasi ero cTpagarb:
She must not be sacrificed to policy or ambition, and she must not be
left to suffer from the dread of it (Austen).

B nuHremnctmyeckon nutepaType 0TMeYaeTcs, YTo B aHr—
NNIACKOM A3bIKe NeKcemMa awe MMEeeT NONoXUTENBHYHO oLe-
HOYHOCTb: "3T0 eAVHCTBEHHOE CNOBO, OMNMChIBAOLLEE CTPaXx C
NoNoXuTensHom To4kn 3peHuns” [SankuHa, 2005, c. 2521
OpHako B1peHWe okpyxaroLero Mmupa Yepes 61HapHble on-—
No3MLMM NPOCTEXNBAETCH YXKE B MOTMBaX KOCMOTrOHUYECKNX
MuchoB: "MpoTMBOMNONOXHOCTM CyTb Havana Bellen" [Apuc—
Totenb, 2002, c. 46]. YenoBeky CBONCTBEHHbI 4BONCTBEH—
Hble MepeXuBaHus, NPOTUBOPEYMBOE OCMbICeHWE BbITus,
HECOBMECTVMbIE CTPEMIEHUS KacaTeNbHO 0OHOro 06bekTa.

H3bIKOBbIE 3HAKW awe, reverence W veneration HECYT B cebe
He TOMbKO MONOXMUTENbHOE 3HAaYEHWE, HO U PENPE3EHTUPYIOT
NnonspHoe oCcMbIcneHVe 6naroroBeENHOr0 CTpaxa Kak HeyTo:

* XYTKOE W 3noBeLUee: ... but with a fear with which was
mixed a certain uncanny awe of the manlike thing ... (Burroughs);

* Henopobatowee: ... "and we may safely say that it had
never before been regarded with such awful reverence, - no, ..."
(Hawthorne);

¢  HEenpuaTHOe, HEBbLIHOCMMOE, yTOMUTenbHoe: In
exchange he had their silent fear, their loquacious love, their noisy
veneration (Conrad 1);

* coMHuTenbHoe: The hero is not forgotten, by any means,
or held in doubtful veneration (Twain).

Jlekcema dread, nomnmMo oTpULATENBHOIO 3Ha4YeHWs, 06—
nagaeT U HEKMM MOSI0XUTENbHBIM CMbICIIOM. HenoBek ncnbli—
TbIBAET B OMNpefeneHHon CUTyaumn HEBEPOSTHLIA CTpax, C
0[HOW CTOPOHbI, HO 1 O4HOBPEMEHHO OLLyLLIAeT NOgbEM AyXa,
YyBCTBO TOP>XKECTBA, BEAYLLME K OLLYLLEHNIO CBOEW HEPYLLM—
MOCTW, BeNn4aBoCTW: He felt that ... its mysterious presence filled
him with a solemn dread (Dickens 1).

Takum obpasom, nekcembl awe, reverence, veneration u
dread penpeseHTMpYIOT CTpax, KOTOPbIA HE ABNAETCH eanH—
CTBEHHOW 3MOLMEN, KOTOPYIO UCMbITbIBAET CYyBbEKT COCTOA—
HVA B ONpedeneHHOM KOHTEKCTE CuTyaumu. 3T0 CMELLEHNE
4YyBCTB 1 3MOLMI — CTpaxa, TpPeneTa, yxaca, nobsu, BoCXn—
LLIeHVs, BOCTOPra, yBaXxeHns, NTOKOpHOCTH, ckopbu. Bnaroro-
BEWHbIN CTPax — 3TO COXHas aMouus, Npeobpa3oBaHHas 13
6a30B0M aMOLMM — CTPaxa.

B ncuxonoruyeckon nutepatype OTMEYAETCs: CroXHas
3MOUMSi COCTOUT 13 B3aUMOZECTBUS NMPOCTbIX amoumn. [Ne—
PEXMBaHME CMOXHbIX 3MOUMA TpebyeT OfHOBPEMEHHOMO
yOOBINETBOPeHVs OByx wunu Gonee noTtpe6HocTen (MHorpa
npoTMBononoxHbix) [HepHaes, 20071
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MNepeceuyernna AWE + DREAD; REVERENCE; VENERA-
TION ycunusaloT 1 [OMNOMHAKT 3MOLMOHaNbHOE BO3[en—
cTBMe. Takoe Co4eTaHVe NIeKCeM B AMCKYpCe cnocobeTeyeT
LOCTMXEHMWIO MCUXOMNOrM4yeckmx Lenen (ycuneHne Bocnpu—
ATWA, BO3OY>XAEHNE BHYTPEHHEr0 TPENeTa, BbI30B XenaHus
Wnn NopbiBa K BHE3aNHOMY AENCTBUIO, BOOAYLLEBNEeHME):

* ... he felt a dread and awe creeping upon him which shook
him to the core (Dickens 4);
* ... Nathaniel Pipkin was so overcome with reverence and

awe, when the aforesaid bishop laid his hand on his head (Dickens
8);

* ... but this immense range of mountains... is still more an
object of awe and veneration. They call it "the crest of the world"
(Irving).

MaBHas 3agaya Co4eTaHUs A3bIKOBbIX 3HAKOB awe, rev—
erence, veneration n dread — yrnybuTb CMbICNOBYO 1 3MO—
LMOHanbHyl0 CTOPOHY AUCKYPCa, BbIAENUTb 3HA4YMMOCTb
MOEen 0 MOLLIHO Curne, KOTopas OBnaAeBaeT YenoBeKOM, CIy—
XWTb OMOPHBLIMX 3NEMEHTaMW B Pa3BUTUN MbICIN O BENNHAM
MnM 0NacHOCTY OKPY>XXatoLLey AeCTBUTENBHOCTU.

B aHrnunckom sA3bIKOBOM CO3HaHUWM 6HrnaroroBenHbln
CTpax, BblpaXXeHHbIN MNOCPELCTBOM JIEKCEM awe, reverence,
veneration n dread, MOXHO OTHECTM K rpynne poMaHTU4ec—
KMX aMouui. "3To amMoLmMK, CBSA3aHHbIE CO CTPEMIIEHUEM KO
BCEMY HEOObIYHOMY, TAMHCTBEHHOMY, Hen3BedaHHoMy. [po—
ABNAIOTCA B 0OXXMAaHUM "CBETNOro Yyaa", B MaHsALLEM YyBCTBE
Lanu, B 4yBCTBE 0COB0IM 3HAYMMOCTY MPOUCXOASALLIENO NN B
3noBeLle-TanHcTBeHHOM 4yBcTBe" [[opoHos, 1978, c.
1151].

oBOpst 06 3MOLWAX M AMOLMOHATBbHBIX COCTOSIHUSIX, Crie—
LYET cUMTaTb LOMUHUPYOLLMM NMPEACTaBIEeHNE 0 HUX Kak "o
XVOKOM Tere, HamnonHsKLLEM YeroBeKa, ero ayLly, Cepaue,
npuHuMaroLLmx chopmy cocypa" [ApyTioHoBa, 1999, c. 3891
370 MeTathopnHECKOE OCMbICIIEHNE MUPO3[aHWS.

B coBpemMeHHOW NUMHIBUCTUYECKOW Hayke MeTadiopa
npuBnekaeT BHMaHVe 1ccreaoBaTenem Kak oOavH U3 croco—
60B CO3haHUs A3bIKOBOW KapTuHblI Mypa. MeTadopbl ABnA—
NACb CYLLECTBEHHOW Y4acTbl PEYM U MbILUMEHNS THOOEN C
npeBHenwnx spemeH [Ydumues, 2010, . 11]. OHM He Tonb—
Ko rny6oKo BrneTeHbl B TKaHb 53bIKa, HO W ABMSKOTCH OOHOM
13 OCHOB MbILLNEHWS BOOGLLE, 8 UMEHHO (DOPMUPYHOT CMbIC—
NOBYH OCHOBY A3bIKa, PEYU 1 MbILLNeHus B Lienom [Ydmnmues,
2010, ¢c. 171.

Yenosek ecTb "KoHTenHep". [JaHHas MbICNb BOCXOQUT K
KoHuenummn k. Jlakodpcha n M. xoHcoHa [[1akodpdp, 20041
KoHTenHepHble MeTadiopbl NpeacTaBnsaioT cobon CMbICHbI
KaK HamosIHEHNE KOHKPETHbIX S3bIKoBbIX eanHuy; "Cepaue —
3T0 cocyA, HanonHeHHbIn amouusamn” [MumeHosa, 20111

B aHrnunckom sA3bIKOBOM CO3HaHUM 6HrnaroroBenHbIn

CTpax COCPef0TOYEH BHYTPU YENOBEKA, B ero cepaLe:
* I found myself weary, heartsore, my brain still dazed and
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with awe in my heart ... (Conrad 4);

& Ah, ... those foolish days when our simple hearts were full of
truth, and faith, and reverence (Jerome);

* They are superstitious, and worship with hearty veneration
any being or thing whose destructive agency they fear (YD);

¢ A nameless dread throbbed at her heart and crept among
the roots of her hair (Collins 1).

Oprako 6naroroBeriHbIN CTpax, BbIPaXXEHHBIN NEKCEMON
dread, cocpefoTo4eH He TONbKO B cepAue MHAMBMAAE, HO U B
ero pasyme: There was an unspeakable dread in his mind that the
nervous attack ... might be ... (Collins 4). 310 rosopuT 1 06 3mMo—
LMOHarbLHOM, 1 0 paumoHasnbHOM OLeHKE UHAVBULOOM CUTya—
UnK, ero 0CO3HaHWM CUTyaumMn KOHKPETHOW yrposbl. B pe-
3ynbTaTe Yero 3afencTBoBaHbI 1 3BMOLUWK, 1 PasyM.

"MHorve gpeBHVE KynbTypbl HE AENanv pasnuyns Mexay
4YyBCTBAMU M MbICNAMU. YenoBek, KOTOpbIA "NMo3sBonseT
ceppuy ynpasnsaTe ronoBon", CHUTANCS CKOPEE PasyMHbIM,
yem rnynbim” [Tpecupnep, 1999, c. 330]. BnarorosenHbIN
CTpaXx B aHITMMCKOM si3bIKOBOM CO3HaHWUW COOTHOCUTCS He
TONbKO C 3MOLMOHANBHOM, HO Y MHTENINEKTYarnbHOM cqiepamm
XWN3HN YernoBeka.

Takmnm 0bpa3om, A3bIKOBLIE 3HAaKK awe, reverence, ven-—
eration n dread nepefaoT KpanHioH CTENEHb 3MOLMOHaNb—
HOro NepexmnBaHna cuTyaumMm MHANBULOM, CTPaX, 0T KOTOPO—
ro "saxsaTbiBaeT Ayx". Henosek HaCTOMbKO NOpaXxeH Nponc—
XOOALLMM, 4TO eMy TPYAHO BbIPa3uTb CBOM YyBCTBA CI0BaMU
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(unutterable reverence, mute with awe, a sense of dread unspeak-
able), He xBaTaeT gaxe Bo3pyxa (breathless awe), TpyaHo nepe—
BECTW OpIxaHune. Kak npaBuno, Takown 6naroroBerHbI TpeneT
NPOABMAAETCH MpU MEepeXxvBaHUM OOHOBPEMEHHO CTpaxa U
CUNbHBIX MOMOXUTENbHBIX 3MOLWA: BOCTOPra, CHacTbs, BOC—
XULLeHus, pagocTy, niobsu. CMelleHre OLLYLLEHNIA MHONBU—
[OOM CTpaxa 1 BOCTopra npuaaeT cuTyauum Hekyto o6Bopo-—
KUTENBHYIO 1 YapyoLLIyiO CUny.

C ppyron cTopoHsl, y 6naroroseiHoro TpeneTa NposiBns—
OTCH TakXXe OTpYLAaTenbHble CTOPOHbL OH NMapanuayer, 3a—
CTaBnsieT CTPapaTh, MyraeT, YTO MOXET NPVBECTM YENoBeKka B
6onesHeHHOE cOCTOsHWE. YenoBeky CBOWCTBEHHO OBOW—
CTBEHHOE OCMbICIEHVE OKpYXatoLero mvpa: 6naroroseii—
HbI CTPax U TPEMET 0CO3HAETCSH Kak HEYTO, BbI3bIBAKLLEE
BOCTOPT, C OQHOW CTOPOHbI, 1 KaK HEYTO BpaxaebHoe v nopo—
3pUTENBHOE, C OpYro CTOPOHbI.

BraroroBenHbIz cTpax onpefensitoT Kak POMaHTUYECKY
3MOLMI0, MCXOAALLYIO U3 rMyBrHbl cepaua Yenoseka. "31m-
MOIOrus CroBa CepALie CBA3LIBAETCA C MOHATVEM CEPEAHBI,
ceppaueBuHbl, rybuHbl. MMy6uHa — cumBon TakHOro, Hepac—
KPbITOro, Hermo3HaHHoro, HenposBsneHHoro" [[umeHoBa,
2013, c. 531. 13 rnybuH 4enoBeveckon NpmMpofb! "BbipbiBa—
eTcs" 6naroroBerHbIA CTpax. HenoBek B CBOEM CTPEMITEHWN
Nony4YYTb UCTMHHOE NPELCTaBNeHVE O MUPE OLLYLLIAET CTpax
nepepn Heno3HaHHbIM Y HEWM3BEeAaHHbIM, OAHOBPEMEHHO UC—
MbITbIBAA PafoCTb M BOCXULLEHWE B MPOLIECCE MO3HaHWA
BCEX UCTUH Y CKPbITbIX BO3MOXHOCTEN.
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